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ÁMott, szép aratás.
Péter és Pál hetének forró heve a mi búza

földjeinket is érettre pirította. Az aratás nálunk 
is korábban kezdődött az idén. Ez Írásunk meg
jelenéséig az erdélyi barázdák is tele lesznek 
kalangya sorokkal.

kielégítően megjutalmazná. A kormányzat illeté
kes tényezői nem keltek versenyre a természet 
hasznos munkájával: jó kereskedelmi szerződé
sekkel az idén sem gondoskodtak a búza érté
kesítéséről. A legnagyobb fogyasztó országok,

Isten bő áldást adott idén a kenyér magvá- 
ból. Az idő kedvezett a búza fejlődésének s bár 
helyenkint jelentkeztek bajok, nagyobb csapás 
fagy, jégverés vagy aszály alakjában nem szakadt 
az erdélyi földre.

A gazdák öröme, sajnos mégsem teljes az 
aratás ünnepi heteiben. A búzának nincsen meg 
az a méltányos ára, ami a gazda fáradságát 

mint Németország, a valuta felárának erőszako
lása és hasonló megnehezítések miatt,'mostohán 
kezelik a román kereskedelmi kapcsolatokat. És 
igy, miután a kivitel érdekei nincsenek kellőleg 
biztosítva, a belső fogyasztás szabályozásával 
igyekezett a kormány segíteni a gazdákon. Ter
mészetes, hogy ezen a réven keveset lehet be
hozni abból a kárból, ami a külföldi vevők el
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maradásából származik. A szabályozás szerint 
julius, augusztus, szeptember hónapokban a búza 
nem lehet 340 lejnél olcsóbb mázsánkint, később 
pedig 350 lejre emelkedik az ár. Nem lehet tehát 
azt mondani, hogy túlságosan bő kézzel szabták 
meg a búza árát, sőt az is kétséges, hogy a nagy 
kinálat mellett ezt a szabályozást is jóváhagyja-e 
a gyakorlat.

De minket magyarokat a mostani birtok
elosztás mellett nem éget túlságosan a buzaérté- 
kesités ügye. A földreform után kevés magyar 
testvérünk sorsa függ a búza árától.

Mi tehát szívből örvendezhetünk a jó ter

mésnek, mert számunkra a búza nem a pénzt 
jelenti, hanem annál szentebb értéket: a minden
napi jó kenyerei.

Csak hada teremjen hát a föld számunkra 
minél többet, ha nincs is busás ára a gabonának. 
Van nekünk elég jóétvágyu gyermekünk, növésre, 
erősödésre hivatott fiatalságunk, azok majd el
bánnak a jó termés fölöslegével.

' Mi tehát csak tanuljuk tovább lankadatlan 
buzgósággal a gazdálkodásnak mindama módjait, 
amelyek a termést fokozzák s a természet erejét 
a magunk tudásával, hozzáértésével növelvén, 
biztosítsunk magunknak áldott, szép aratásokat!

Háború
A háborús fellegek a .nyár hevében sem tisz

tultak el a látóhatárról, sőt sötétebb, fenyegetőbb 
színt öltöttek: Olaszország: még min,dig nem 
találta meg a módját annak, hogy Abesszíniával 
gazdasági és politikai vitáját békésen elintézze.

Pedig a legtekintélyesebb békéltető bírák 

Mussolini 17 éves fia ónként jelentkezett hadi 
pilótának. A pilóta-iskola elvégzése után 
Mussolini éremmel tüntette ki fiát a lel

kesítő példaadásért.

kísérelték meg az ellentétek elsimítását. Köze
lebbről Anglia kiküldöttje, Edén népszövetségi 
miniszter próbálta Mussolinit megnyerni a ki
békülés ügyének, az olasz miniszterelnök azon
ban nem engedett követeléseiből, Abesszíniát 
mind gazdasági, mind politikai tekintetben Olasz
ország befolyása alá akarja hajtani.

Voltaképpen a mostani háborús bonyodalom 
is a békekötés hibáiból származik. A nagy ősz- ! 

tozáskor Anglia és Franciaország nem adták 
meg Olaszországnak azokat az előnyöket, ame
lyeket ez háboríts áldozataihoz mérten elvárha
tott volna. Nem juttatták gyarmati területekhez, 
amelyeknek ők olyan nagy bővében vannak, a 
német gyarmatokat is a maguk számára foglal
ták le. Olaszországnak pedig minden országnál 
inkább szüksége van gyarmatokra, mert állan
dóan fokozódó népfölöslegét Itália területén nem 
tudja elhelyezni, az amerikai kivándorlás lehető
sége pedig nagyon lecsökkent. Ezért tart ki 
Mussolini olyan szívósan Abesszínia megszállása 
mellett.

A háborús készülődések tehát mind a két 
részen lázas sietséggel folynak. Képeink is be
világítanak a két ország háborús hangulatába.

Abesszíniái gyermekek háborúsdit játszanak.

/
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jl magyar «2al varássa.
Magyar Dslosszövetség idei nagy versenyét a székely fővárosban tartotta meg. A ver

seny óriási érdeklődés melleit junius utolsó napjain zajlott le. Hetvenöt dalárda vett részt a ver* 
senyeken, az érdeklődők száma sok ezerre rúgott. Az összegyűlt magyarság nemcsak tömegével 
tett lelkesítő hatást, hanem színes, magyaros megjelenésével is. A falusi dedósok gyönyörű 
népviseletükben jelentek meg, 3 városi daloskörök női tagjai szintén magyar ruhába öltöztek 
az ünnepi alkalomra. De nemcsak a külsőségek tettek elragadó benyomást. ’A dedós körök 
számszerű szaporodása, művészi fejlődése, a versenyek színvonala szintén te&eiedést keltett a 
megjelentekben. rÁz. esemény jelentőségét és ünnepi hangulatát méltóán ecsetelte a Dalomőort-* 
ség elnökének, lnczédg-Joksman Ödönnek, a díszközgyűlésen elmondott alábbi beszéde.

Mélyen tisztelt Hallgatóság, 
Kedves Dalostestvéreim t

— A magyar dal és benne a mi édes anya
nyelvűnk szeretete, magyar nemzeti öntudatunk, 
ezúttal ötödikben hivott minket testvéri találko
zásra, nemes versenyre. Szeretném megértetni a 
magyarság egyetemével, hogy a munka, melyet 
önként vállalt, készséggel és hűséggel —- ezer 
akadályon keresztül —> végzünk, halálosan ko
moly. Szeretném megértetni mindenkivel, hogy 
mi, magyar dalosok, ma nemcsak szórakozásból, 
vagy puszta időtöltésből énekelünk, minket át
hat, hevit és éltet az a szent meggyőződés, hogy 

Jii egy magasztos hivatást teljesítünk. Mi ez a 
hivatás? Lelkeket nemesíteni, felvértezni azokat 
i testvéri szeretet érzésével. Békíteni háborgó 
tlkeke>, embereket, nemzeteket -s mindezt a 
magyar dal varázsával. Ápolni nyelvünket és 
magyar nemzeti öntudatunkat, mely ha kivész 
btiöláak', úgy a népek tengerében elveszünk és 
jnint oldott kéve, széthull nemzetünk 1“ Egy 
nemzeti kisebbség kulturális törekvése az ország 
kdjének —, ísielyben él, «—< leghathatósabb esz 
Kié. A lelkek nemesítésére való törekvés nem 
> hatalom kiváltsága. Származzon az bárkitől is, 
veretette! kell felkarolni. Mi e törekvésünkben 
h ország és hatalommal szemben a legnagyobb 
felelettel haladunk előre, hiszen nem art ke- 
fessük, ami a többségi nemzettől elválaszt, ha
ntin azt, ami összehoz. És hogy ez ma már leg
alsóbb, tehát legilletékescbb helyen is nem el- 
lánczolásra, de méltánylásra talál, annak legfé- 
!yttebb és legtiszteletreméltőbb elismerését je- 
/!ti az a körülmény, hogy országos versenyünk

Miségit! immár másodízben volt kegyes 
/"ölteni őfensége Miklós herceg. Tisztelt Disz- 

V ’íyülís! A fák rügyti nem ötletszerűen dnz- 
P'3»k, a bimbók nem véletlenül pattannak, nz 
;,siett mag nea szeszélyből csírázik, hanem 
!IJ örök, egyetemes élettörvény szabályai sze- 
'A ímely kényszerű, mert nem ismer kivitelt 

és szabad, mert csak' art fejti ki, ami az élet esti* 
ráiban benne volt. Nekünk, magyaroknak és 
dalosoknak, minden ilyen ünnepélyes összesereg-' 
lésünk egy áldott magvetés, melynek aratása 
kisebbségi kulturéletünk fejlődése, ktiltarjtva* 
ink gyarapodása. Tehát minden ilyen alkalom* 
mai a mi nemzeti és kulturéletünknek igazságait 
kell meglátnunk.

A régi egyiptomiaknál a fejedelem minden 
évben egyszer megnézte a lefátyolozott isten - 
képet és minden gondolat, melyet népe javára 
megvalósított, minden tanács, mely aa' ország 
javát előre vitte, minden harc, melynek győze
lem volt a vége, minden fordulat, mely országa 
és népe javára fejlődést jelentett, annak a szent 
látásnak az áldása volt. Egy ilyen lefátyolozott 
egyiptomi istenképnek képzeten d a magyar 
nemzeti kisebbség és abban minden magyar 
ember sorsát és eszméjét, azzal a különbséggel, 
hogy ezt az istenképet nem egy évben egyszer, 
de szüntelen meg kell néznie, hogy annak meg
látásától -és átérzésétöl gondolatot, tanácsot, * 
küzdelmekhez erőt szerezzen, melyek segítségével 
nemzeti kulturéletét előbbre viheti. A mi sorsún- . 
kát sem irányíthatja sem a külső kényszer, sem 
a véletlen, vagy éppen a végzet, hanem egyedül 
az öntudatos, együttes akarás, amihez hivatás 
és magasztos feladat kell, melyet önmagunk 
valósítunk meg. Mindnyájunk akarata csak egy 
lehet: hogy o nemzeti életfeladatunkat megváló< 
tilsuk' és az a szabadság, hogy nyelvünknek, 
kultúránknak, fajunknak élhessünk, szóval mint 
román állampolgárok, magyarok maradhassunk? 
Az ehhez való szabadság azonban még nem elég, 
A szabadság csak art jelentené, hogy nincs aka
dálya a belső fejlődésnek. „A szabadság csak egy 
bíbor palást, melyhez még egy fejedelem kell”.

Ez a fejedelem pedig az erkölcsi érték, 
mely ha nincs, a szabadsággal nem érünk sem* 
mit. Ma tehát minden magyar embernek arra 
kell törekednie, hogy Erkölcsi értéke legyen. Ma
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minden magyar embert, legyen as földműves, 
kereskedő, iparos, pór vagy mágnás, tisztviselő 
vagy munkás, büszkévé és öntudatossá kell hogy 
tegyen ai az érzés, hogy ő a magyar nemzeti 
kisebbség összességében valaki, éreznie kell 
egyéni súlyát, erkölcsi értékre kell szert tennie 
mindenkinek élete és cselekedetei által.

A mi „lefátyolozott istenképünk“ az a nem
zeti eszmény, hogy a magyar magyar legyen. 
Kérdezhetné valaki, hogy mindehhez mi köze 
van a dalnak? Igentisztelt Hölgyeim és Uraim, 
az a köze van, hogy amikor mi dalosok éneke
lünk, amikor énekünkkel a lelkek békéjét ápol
juk, az összetartás érzését a leikekbe csepegtet
jük, amikor az itt-ott szunnyadó nemzeti öntu
datot ébren tartani igyekszünk, éppen arra az 
erkölcsi magaslatra akarjuk felsegíteni népünket, 
amely erkölcsi magaslaton való megállás jelenti 
azt az értéket, mellyel állunk vagy pusztulunk.

Csodálatos véletlen, hogy a másik utódál
lamban, Csehszlovákiában élő magyar testvéreink 
dalosszövetsége ugyancsak a mai napon tartja 
Érsekújvárt országos dalosünnepélyét és én sza-

1335 jaliM íj,

vaimat egy arra az alkalomra irt rövid vens4 
zárom:

Vigasztalónk’ az élet-utón' 
Betegségünkben orvosunk, , 
Milliókat ámulatba ejtő 
Magyar dal, hozzád fordulunk?
Oh, simogass meg minden lelket, 
Hisz úgy mondunk el, mint az imádságol, 
Markolj az emberek szívébe, 
És az égig érien fenkölt harsogásod!

Mézzel folyó ország lesz földünk, 
Csak ajkunkról zengjen a dal: 
Vágyódó, bánatos, szerelmes, 
De mindig és mindenütt magyart 
öntsük mi dalba gyötrelmünket, 
Mert a világ most oly csalárd, oly vásott, 
Zengj hát dicsőn ma szép magyar dal, 
S az égig érjen fenkölt harsogásod!

Ezektől az érzésektől mélyen áthatva, szén 
tettel és tisztelettel üdvözlöm a megjelenteket t 
díszközgyűlésünket ezennel megnyitottnak nyi 
vánitom.

Uj alakulások küszöbén.- Az 
angol-német flottaegyezmény 
megkötése valószínűiéig uj ha
talmi csoportosulás alakulására 
fog vözetni, mert Edén angol mi- 
®®tarnek most befejezett fran
cia- és olaszországi irtja nem 
járt azzal ez eredménnyel, amit 
vártak, de 'esetleg nem is vártak 
tőle: sem a famcia, sem ez -olasz 
kormányt nőm sikerült meg- 
Eyugtettnia. Ennek következmé
nye egyfelől az olasz-francia ba
rátság kénélyülése. Máris kato
nai szerződésről beszélnek a két 
MIinm között, amely a Flandriá
tól—Bősemig terjedő közös harc
vonalat fogja biztosítani vagyis 
határozottan és félre nem érthe
tően Nésnotarazág ellen irányul. 
Eizal szemben a másik oldalon 
ns angol-német .viszonynak to
vábbi javulására s barátságuk 
EsozorŐ3Öd.feóre .varrnak világos 

bizonyítékok. Ezek közül az első 
a légi haderők viszonyát szabá
lyozó újabb megegyezés, ami 
már az elő‘kés®itós utján van, a 
másik pedig meg nem támadási 
szerződés a két ország között, 
amit a német kormány Angliá
nak már felajánlott. A világpo
litikai helyzetből nyilván követ 
kezik, hogy ez a második alaku
lás Oroszország ellen irányul. 
Ezt teljesen érthetővé teszi a 
fraauáa-oross katonai szerződést 
kiegészítő arosz-cseh katonai 
szerződés, amely egyenesen Eu
rópa szivébe vezette be a szovjet 
katonai erejét, tehát innen fe
nyegeti Európát.

Amint látszik, a nagy politika 
az államok érdekei szerint 
igazodik s a bekövetkezett ellen
tét nagy veszedelmeket rejtegető 
elkülönülést okon Bizonyára ez
zel függ ossza külügyminiszte
rünk londoni látogatása.

Szerezzünk új előfizetőket! I

A magyar aratás igen jó i 
látások között folyik. A fagyi! 
rókát a gabona kiheverte s 
jégkár is jóval kisebbnek biz 
nyúlt, mint, ahogy tartott 
tőle. A termés, különösen bu: 
bán, mennyiség szerint jó, nfe 
ségre pedig kitűnő. Olyan, sr 
lyen régen nem volt már. A: 
pedig a legfontosabb: a terei 
felesleg eladása biztositva n

Az afrikai helyzet. Az óla 
ábessrin háborút már teljesen 
zonyosnak tartják. Olaszod 
ugyszólva egészen felkészült 
háborúra, de Abesszínia is f 
lyes intézkedéseket tesz ve: 
mére s ebben sok külföldi kep; 
tiszt van segítségére, külön:: 
Németországból és Svídorsr 
ból, de Angliából is. A fed:: 
veleteket valószínűleg 
berben kezdi meg az olasz 
sereg, amikor az ottani ir‘. 
hőség valamennyire esett - 
fog. Anglia mindenképen 
kőzett a háború megakadnj ■
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sára. Edén miniszter római uta
zásának ez volt a fő célja. Terü
leti engedményeket is tett a béke 
biztosítására. De Mussolini min
den közvetítést visszautasított s 
igy a nagy bonyodalmat okozo 
háború kitörése már csak idő 
kérdése.

A lengyel külügyminiszter 
Berlinben. Beck lengyel külügy- 

• miniszter ellátogatott Berlinbe, 
ahol hosszabb tanácskozást, foly

tatott Hitlerrel. A tanácskozás 
eredménye a két ország már rég
óta meglevő benső viszonyának 
további erősödése. Bizonyos, 
hogy az angol-német megegye
zésről is tárgyaltak, még pedig 
legnagyobb valószínűség szerint 
abban az irányban, hogy ahhoz 
Lengyelország is csatlakozzék.

Orosz-japán feszültség. A 
szovjet-kormány erélyes hangú 
jegyzékben magyarázatot kért 

Japántól a Mandzsúria határán 
történt összeütközésekről, ame
lyek súlyosan érintik Oroszor
szág érdekeit. A japáxn kor
mány válasza mostariig még 
nem ismeretea. Da maga az ötcss 
lépés kellően bizonyítja, hogy 
francia és csak szeraődéseivéi 
Oroszország nrsgát nyugatról 
biztosítottnak érzi s alkalmai 
keres a lemáftnnlásra tosleti szmk- 
Bzédjával.

Több oldalról hozzám érkezett kérdésekre, 
a Bucuresti-i Semmitöszéknél és a nyugdíj
pénztárnál szerzett újabb tapasztalataim és 
információim alapján, közérdekből ezúton tá
jékoztatom az összes érdekelteket az aláb- 

■ fiákról:
1. Nyugdij-felebbezések és semmiségi pa

naszok benyújtási helye. Nagyon sok nyugdíj
ügy fenekük meg véglegesen amiatt, mert az

a nyugdíjpénztár elutasító határo
beadványaikatzatával szemben jogorvoslati

nem a kellő helyen nyújtják be. A nyugdíj
pénztár L(Cassa Generala de Pensii) elsőtökön 
hozott határozata ellen a kézbesítéstől számi-.
toft 60 napon belül felebbszés (apel) adandó 
te, még pedig közvetlenül a Curtea de Con- 
(itri-hoz Bucuresti-be. Számos cetben meg
történt, hogy az érdekeltek a fellebbezést a 
nyugdíjpénztár utján nyújtották be s ha ez 
60 nap elteltével tette át azt a Curtea de Con- 
turi-hoz, úgy ott a felebbezést, mint elkéset
tel elutasították. A felebbezés tehát egyenesen 
s Curtea de Conturi-hoz küldendő, mely hiva
talból szerzi be azután a nyugdíjpénztártól az 
iratokat.

Viszont a Curtea de Conturi másodfokon 
hozott határozatai ellen a Cassajmhoz cím
zett semmiségi panasz (recurs) nem közvetle
nül, hanem ugyancsak a Curtea de Conturi-, 
hoz nyújtandó be, a kézbesítéstől számított 30 

alatt, hol azt felszerelik az iratokkal s ők 
'-'"ijesztik fel a Cassatiahoz A Cassatiahoz 
< íhvetlenül benyújtott semmiségi panaszokat 

Adataiból visszautasítják.
j A határidő mindkét esetben úgy értendő, 
i hogy annak lejárta előtt a jogorvoslati bead

ványnak iktatva kell lenniet tehát nem elégsé

ges, ha az határidőn belül postára adatott B 
nem mentség, ha akár a posta hibájából, akár 
bármily más okból a beadvány elkésik.

Minden tényállítás és bizonyíték legké
sőbb a Curtea de Conturinál felhozandó. üí 
Casafia uj tényeket és bizonyítékokat nem 
vesz figyelembe.

2. Temetési segélyeket — noha * törvény, 
szerint járnak — a nyugdíjpénztár Gzidő sze
rint, fedezet hiányában nem folyósít. Ezek
nek sürgetése tehát egyelőre kilátástalan.

3. Nyári szünet és egyéb okok miatt az el
intézésre váró erdélyi újabb nyugdij-kéréstek 
a nyugdíjpénztárnál csak ősszel fognak sorra 
kerülni s igy addig az érdekelteknek türelem
mel kell lenniök, •

4. Adó-bonokban a hátralékos nyugdijat 
csak azoknak utalták ki, akik ezt kifejezetten 
írásban kérték, vagyis az adóbonok kiutalása 
előtt az érdekelt nyugdíjasokkal aláírattak 
olyan nyilatkozatot, melyben ezt a fizetési mó
dot ők maguk kívánták. Teljesen kilátástalan
nak ítélem tehát egyes nyugdíjasoknak azt a 
szándékát, hogy az elmaradt nyugdíj összege 
s az adóbonok értéke közötti különbözeiért 
pert indítsanak az állam ellen.

Ellenben fel kell hívnom az érdekeltek fi
gyelmét arra, hogy a most kibocsátásra ke
rülő uj államkölcsön rendén augusztus 1-ig 
módjukban van az illetékes pénzügyigazgató
ság utján ezen uj 3^-os államkölcsön papír
jaira váltani át úgy adó-bonjaikat, mint eset
leg még hátralékos nyugdijaikat, ami annál 
ajánlatosabbnak látszik, mert megítélésem 
szerint alig var. kilátás arra, hogy az állam 
rövidesen készpénzben fizethesse akár ezeket 
a hátralékokat, akár az adó-bonok,értókét.
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5. rA megyéi és városi nyugdíjasok közül 
azokat, akik 1925 előtt mentek nyugdíjba, a 
nyugdíjpénztár mindenképpen igyekszik át
tolni az illető megye vagy város terhére, arra 
hivatkozva, hogy ezeknek a nyugdija öt nem 
terhelheti. Ezt az eljárást követi a nyugdíj
pénztár nemcsak a még elintézésre váró ilyen 
természetű ügyekben, hanem akkor, is, ha 
1925 előtt nyugdíjba ment egyén elhalálozása 
miatt, özvegyének kellene újabban megállapí
tani a nyugdiját A perek egész sorozata van 
folyamatban emiatt a nyugdíjpénztár s az ér
dekelt megyék és városok között, melyekben 

a Semmitöszék kebelében is nézeteltérés me
rült fel s igy ezek eldöntése tárgyalásról tár
gyalásra halasztódik addig, amig a Semmitö- 
szék az elvi kérdést eldönti. Ez ügyek sürge
tése tehát ugyancsak kilátástalan.

6. A csendőr-nyugdijakban újabban 3 
Semmitöszék merev elutasító álláspontra he
lyezkedett. Ezért azok, akiknek ügye eldön
tésre vár, leghelyesebben teszik, ha egyelőre 
nem provokálnak döntést, hanem elnapolják a 
tárgyalásukat, mig egyik folyamatban lévő 
próba-perben a helyzet tisztázást nem nyer.

Gyárfás Elemér,

Hová fajult a magyarellenes 
politika?

A székely főváros Magyar 
Pártjának intézőbizottsági ülé
sén, amelyet a múlt héten tar
tottak, Radó Sándor ismertette 
hosszasan a magyar kisebbség 
njabb sérelmeit. Különösen 
megrázó volt a beszámolónak 
az a része, mely a város szol
gálatában állott magyar tiszt
viselők sorsával foglalkozott 
' — A nyelvvizsgán elbukta
tott magyar tisztviselők közül 
— hangzott a beszámoló — már 
az utolsó is elhagyta helyét, 
sőt ma már a heti bérlistán sze
replő alkalmi munkások kö
zött irmagnak sem lehet ta
lálni magyar anyanyelvű em
bert. Az utóbbiak közé tartoz
tak az uccaseprők is, kik. közül 
sz utolsó hat magyar munkást 
a hét elején bocsátották el. Ti- 
tenhat év után odajutottunk 
ebben a túlnyomóan magyar 
városban, hogy magyar ember 
nemhogy városi tisztviselő, de 
még utcaseprő sem lehet.

Radó Sándor javasolta, hogy 
a kisebbségi panaszokat sürgő
sen é» erélyes formában terjeaz- 
Riék az illetékoook elé.

Beszámolója további részé
ben rámutatott a város veze
tőinek törvénytelen gazdálko
dására. Felemlítette, hogy bz 
1535—SS. évi költségvetés ter
hére nyolcszázezer lej iskolase- 
gélyt- osztottak szét, de magyar 
intézet egyetlen bánit sem ka
pott ebből az összegből, holott a 
kisebbségi szerződés 10. pontjá
nak alapján a lakosság szám- 
rányának megfelelően azoknak 
is járt volna belőle.

— Ez a tény, — mondta az 
előadó, — olyan törvénysértés, 
ami ellen feltétlenül védekezni 
kell s ezért indítványozom, 
hogy egy jogászokból álló bi
zottság záros határidőn be
lül terjessze ezt a panaszt a 
központ utján' illetékes fóru
mok elé.

Ezután Mészáros Dénes szó
lalt fel, javasolva, hogy a ma
gyarság legutóbbi kulturmeg- 
mozdulását, a magyar dal im
pozáns ünnepét jegyzőkönyvi
leg örökítsék meg és szavazza
nak köszönetét a rendcczőbizott- 
ságnak. Végül Szí gyártó Gábor 
a párt újraszervezésének mun
kálatairól számolt bo és kérte 
az intézőbizottságot, hogy min
denki vegye ki köteles részét 
ebből a markából.

Pártok ellentétei.

A román pártok éles eflea- 
tétben állanak egymással. Az 
ifjú liberálisok heves küzdel
met folytatnak a Bratianu 
Dinu vezetése alatt álló régi 
párttagok érvényesülése ellen, 
A napokban is föl-fölvetődött 
as ifjú liberálisok bukásának 
a híre, de Tatarescunak sike
rült a hatalmat megtartania

Még hevesebb ellentét alakul! 
ki a nemzeti parasztpárt két 
szárnya között: Maniu és Vaj
da párthívei között. Maniuék 
gyűlésére, amelyet Cin jón tar
tottak, nagyszámú néptöme? 
vonult fel, amely zajosan tto 
teteit nemcsak a kormány ha
nem Vajdáék ellen is. Vajda 
nagyon harcias' nyilatkozato
kat tett Maniuék állásfoglalá
sai ellen, azt mondotta, hogy 
nem oroszlánként, hanem tig
risként fog küzdeni elvei meg
valósításáért.

A harmadik politikai irány
zatot Goga és Gaza képviselik 
akik még Vajdánál is türelme:- 
loncbb módon törnek a kisebb
ségek ellen.

Talán a nyári szünet né: 
józaiwdást fog hozni a peü« 
kosok elméjébe s a túlzások cá
rságukban elvesztik romi"-- 

: erőjüket.
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meglepő vallomást közli, hogy iszámitva 2000 malom működikt Furcsa, következtetés, Vlad 
Aurél volt pénzügyminiszter 
azt fejtegette közelebbről, hogy 
Erdélyt gazdaságilag tönkre
tették a utóbbi évek pénzügyi 
intézkedései. Azt követeli a 
kormánytól, hegy adjon na
gyobb kölcsönt az erdélyi ban
kok talpraállitására. A helyes 
fejtegetések végül furcsa kö
vetkeztetéssel végződnek. V1 ad 
'Aurél ugyanis csak a román 
bankok segélyezésére kér tá
mogatást, mert szerinte jelen
leg a kisebbségi pénzintézetek 
elnyomják a román pénzintéze
teket. Ezzel az állitással Vlad 
Aurél lerontja szavainak ko
molyságát.

‘: VI
íJLj

Meghalt az osztrák-magyar 
haderők háborús vezérkari fő
nöke. A világháború egyik ne 
vezetes szereplője Arz Arthur 
báró, nyugalmazott tábornok, 
aki az osztrák-magyar hadsereg 
utolsó vezérkari főnöke volt, a 
múlt héten 79 éves korában meg
halt Budapesten. Arz báré- Er
dély szülötte volt de a háború 
befejezése után nem tért vissza 
szülőföldjére, hanem német faj 
testvérei között, Becsben igyeke 
zett megtelepedni. Az osztrákok

annak idején ő tanácsolta Ká
roly királynak, hogy igyekezzék 
mihamarább békét kötni az an
tanthatalmakkal. Akkor ugyan
is a központi hatalmak minde
nütt az ellenség területén állot
tak s előnyös békét köthettek 
volna. Károly király kísérletet 
is t< sógora utján a béke létre
hoz? ára, törekvését azonban II. 
Vili s császár megakadályozta. 
Arz ibornokot Budapesten fé
nyes Katonai pompával temet
ték i ’ ■ .

rr ’efonvonalat építenek a 
Gyi. M-tóhoz. Erdély egyik leg
szel vidékén a Gyilkos-tó kör
nyéken egész kis város keletke
zett a folyton épülő nyaralók
ból. Eddig a Gyilkos-tó mellett 
levő üdülőhelynek nem volt te
lefon és távíró összeköttetése. 
Most ezen a hátrányon segítet
tek, hozzáfogtak a telefon és 
táviróvonal kiépítéséhez.

Magyar király emléke Vár- 
náb ; A törökök ellen viselt 

! Iir- k során, 1444 őszén történt, 
i ős;. Ulászló magyar és lengyel 

1 i 1 és Hunyadi János súlyos 
■ yf rf.~éget szenvedtek a bulgáriai 
p h ivarosa mellett. Ulászló
i i halt meg a csatatéren.
J.ío.. három nemzet: a magyar,
J; *1 és bolgár összefogtak,
hogy a hősi halált szenvedett

ebből csupán 140 megy mümaióra
számba, a többi kisebb falusi 
malom. A részletek szerint tehát 
csupán 140 malom őrölhet ga
bonát eladásra a többiek csak a 
gazdák saját fogyasztására vál
lalhatnak őrlést. A rendelet in
tézkedését azzal igyekeznek meg
magyarázni, hogy a mümalmo-^ 
kát adózás tekintetében ellenőr
zés alá lehet fogni. Attól lehet 
tartani, hogy a mümalmok kivé
teles helyzetüket a liszt drágítá
sára fogják felhasználni. A kis 
makaók szövetsége- heves tilta
kozást jelentett be az igazságta
lan rendelkezések ellen.

A katonák csalói. A hadbíró
ság vizsgálatot indított az ora- 
dea-i katonák több élelmezési 
tisztje ellen. Toeilescu főhadna
gyot, Lenghel gyógyszerész ka
pitányt, Voista főhadnagyot Ja- 
lesiu sütőmestert azzal vádol
ták, hogy nagy összegekkel ká
rosították meg a katonai kincs
tárt. A vizsgálat megállapította, 
hogy Toeilescu, mint az élelme
zési hivatal vezetője a katonai 
kenyerek sütésénél minden da
rab kenyérnél elvont 30 deka 
lisztet, vagyis csak ké*barma- 
dát adta ki annak a kenyérnek, 
ami a szegény katonáknak járt 
volna. Természetes, hogy ilyen 
módon Toeilescu főhadnagy ro-

azonban nem folyósították a 
nyugdiját s igy a kiváló katoná
nak rengeteget kellett nélkülöz
nie. Sorsa akkor fordult jobbra, 
mikor Horthy magyar kor
hiányzó elé terjesztette szomorú 
helyzetét. A magyar kormány 
tisztes nyugdijat állapított meg 
a magyar csapatok egykori pa- 
pnesnoka számára. Arz báró 
Becsből Budapestre költözött s 
életének utolsó éveiben háborús 
emlékeinek megírásával foglal
kozott. Az emlékiratban azt a 

király emlékét megörökítsék. A 
szép emlékművet augusztus hó 
4-én fogják fölavatni Várnában.

A falusi malmok megbénítása.
A gabonaértékesítés ügyében 
közelebbről rendeletlörvény je
lent meg, amelynek egyes intéz
kedései rendkívül sérelmet je
lentenek a falusi malmok szá
mára. A rendelet u. i. előírja, 
hogy kereskedelmi célokra, to
vábbá pékségek számára csak 
mümalmok őrölhetnek gabonát. 
Az országban összesen kereken 

hamosan gazdagodott, rövid idő 
alatt hétszázezer lejt helyezett 
el a bankokban s ezenfelül arra 
is telt neki, hogy minél nagyobb 
lábon éljen. A többi vádlottak 
szintén olyan bűnöket követtek 
el,'amik beleütköztek a büntető 
törvénykönyv paragrafusaiba. 
A tíinukihallgahisok után az 
ügyész csalóknak nevezte a vád
lottakat, akik meglopták az ál
lamot és katonákat. A hadbíró
ság Toeilescu főhadnagyot har
mincrendbeli sikkasztásért él
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csalásért tizenöt évi kényazer- 
munkára, lefokozásra és vagyo
nának elkobzására ítélte. Jele- 
cin sütőmestor kétévi börtönt, 
Lenghet hat hónapot kapott, 
egyedül Voista részesült fölmen
tésben.

A legkedvesebb jutalomkönyv.
A Minerva jutalomkönyv-ak- 

ciója as idén is nagyon szép 
eredménnyel járt Testületek és 
egyes emberek sok könyvet ren
deltek a falvak jóravaló gyerme
keinek a meg jutalmazására. A 
beérkezett köszönő levelekből 
örömmel emeljük ki azt a tényt, 
hogy dr. Görög Ferenc: A ma
gyar nemzet története cimü mü
vét mindenütt lelkes érdeklődés
sel fogadják.

A villám romba döntött egy 
Dobrudzsái török mecsetet. Med- 
pdia, dobrudzsai város fölött 
nagy vihar vonult át. A villám 
becsapott egyik török templomba 
is azt teljesen romba döntötte.

Széleskörű rokonság. A török 
fővárosban most olyan lakoda
lom folyt le, amely talán párat
lanul áll az egész világon. A 
Sarken-család kilenc fiúgyer
meke elvette a Bezul-család ki
lenc leánygyermekét feleségül. 
A két család már régóta jó vi
szonyban volt egymással és mi* 
vei az egyik családban csupa 
fiú, a másik családban csupa 
leány volt, a fiatalok valameny- 
nyíen összeházasodtak. A legfia
talabb leány 16, a legidősebb 27 

z éves volt. A kilencszeres lako
dalmon ezer vendég jelent meg. 
Tudnivalók a katonai előkészítő 

tanfolyamról.
A katonai clőkiképzés ügyeit in

téző katonai irspektorátus a kö
vetkező körrendelet közlésére kér
te fel lapunkat:

A' katonai kiképzésre előkészítő 
tanfolyamon ebben az évben csali 
* 18 és 19 éves fiuk vettek részt. 
1935 november 1-től kezdve az

összes 18, 19 és 20 éves ifjakat be 
fogják hívni erre az dóké szító tan
folyamra. . (Vagyis az 1939., 1938. 
és 1937. évfolyamokat.)

A katonai előképzés kötelező (a 
vonatkozó törvények 2. paragrafu
sa). Ez a kötelezettség annak az 
évnek november elsejével kezdő
dik, amelyben az ifjú 18-ik élet
évét betölti és annak az évnek no
vember elsejével végződik, amely
ben az ifjú betölti a 21-ik élet
évét. A katonai előképző tanfo
lyam tényleges tartama 40—50 
gyakorlat évenként, amelyeket 
3—5 órán át ünnepnapokon tarta
nak.

■ Az ifjak katonai kiképzésre elő
készítő tevékenységét egyéni köny
vecskékbe írják be, amelyeket 
minden ifjú számára kiállítanak 
előképző befejezése után. A had
seregbe való besorozna és bevonu
lás alkalmával az if jaknak be kell 
mutatniok az egyéni könyvecské
ket, mert azok alapul szolgálnak 
azoknak az előnyöknek megadásá
hoz, amelyeket a katonai előkép
zésre vonatkozó törvények meg
szabnak.

Köztudomásra hozzuk azokat a 
büntetéseket és előnyöket, amelye
ket úgy a katonai előképzésre vo
natkozó, mint az 1935 áprilisában 
módosított sorozási törvény előír. 
(Monitorul Oficial 93. száma, 1935 
április 19-ről.) Ezek a következők:

a) Azok az ifjak, akik a sorozási 
törvény 71. és 72. paragrafusára 
hivatkozva jogot formálnak a ka
tonai szolgálatnak égj évre való 
leszállításához, az olyan iskolák 
egyikének elvégzése mellett, ame
lyek a 71. és 72. paragrafushoz 
jogot adnak, blzanyitisniok kell a 
ktáonai előképzésre vonatkozó tör
vény követélményeinek teljesítését 
is. A katonai előképzésre vonat
kozó törvény követelményeinek tel
jesítésére vonatkozó kötelezettség 
megadhatja a jogot az elsőfokú 
szakiskolák elvégzésének vagy a 
hét elemi osztály elvégzőinek is az 
egész szolgálat idejének hat hó
nappal való megrövidítésére. Ez a 
kötelezettség az 1937-ea évfolyam
mal kezdődik.

b) Az érettségizett ifjak nem 
iratkozhatnak be az egyetemre és 
az egyetemi hallgatók nem Állhat
nak vizsgára az egyetemen, csak

akkor, ha bizonyítják, hogy 
raknak megfelelőéi rendszerese! 
látogatták az előképző tanfolya- 
mókát.

c) A katonai előképzés ideje 
alatt azokat az ifjakat, akik a 
rendszeres látogatással, szorgal
mukkal és jó magaviseletükkel ki. 
tűnnek, napi parancsban fogják 
megdicsérni, vagy pedig a „premi- 
litar ales" és premilitar de fnm 
te" rangot fogják kapni.

d) A gyakorlatoktól való ind» 
kolatlan elmaradás esetén az ifja 
kát gyakorlatonként negyven ’ej 
jel büntetik meg és a büntetést ai 
adóhivatal felhajtja.

e) A katonai szolgálat idején 
azoknak az ifjaknak, akik a kato
nai előkiképző tanfolyamot rend
szeresen látogatták és „teljes ka 
tonai előkiképzéssel rendelkező" 
(eu pregatirea premilitará com- 
pleeta) jellemzést kapják, felére 
fogják leszállítani az őrvezetői, ti- 
zedesi és szakaszvezetői ranghoz 
szükséges időt.

f) Azok az ifjak, akiknek tanul
mányaik alapján nincs joguk a iö- 
videbb idejű katonai szolgálatra 
és akik a teljes előképzéssel ren
delkező jellemzést kapják a had
seregbe való bevonulás után, a ka
tonai szolgálat elvégzése előtt 3-5 
hónappal hamarább fognak lesze
relni.

g) A legnagyobb előny, amelyet 
a katonai előképzés jelent mind
azon ifjak számára, akik a katona: 
előkiképző gyakorlatokat rendsze
resen látogatták, az, hogy, amikor 
bevonulnak a hadsereghez a kato
nai szolgálat számukra nagy:- 
könnyű lesz, miután az élőkikép- 
zés elemi fogalmaival megismer
kedhettek.

h) A 18 és 19 éves ifjak (vagy--' 
az 1937. és 1938-as évfolyam', 
akik jelenleg látogatják az eb
képző tanfolyamot, az összes fér.- 
nebb felsorolt előnyöket élvező: 
fogják, teíhát nekik is 3—6 hónap
pal leszállítják katonai szolgál?-!: 
idejüket.

Mindezeket ismételt közt:m> 
másra hozzuk, mert megállapít 
nyert, hogy nagyon sok ifjú 
ányzott és hiányzik a katonai c 
képző tanfolyam gyakorlata:: ■ 
mert ezeket a rendelkezéseket rá
ismerik.
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Milyen igás állatot használjon a kisgazda?
í Az Erdélyben élő szász foidmivesek kö- 
5 feben régóta folyik a vita, hogy kisgazda szá- 
■■ mára melyik igásállat felel meg jobban, a 

szarvasmarha, vagy a lő! A vitával kapcsolat
on a szászok hírlapjaiban és szaklapjaiban 
sok cikk jelent meg a kérdéssel kapcsolatban. 
Nagyon hosszúra nyúlna az érdekes vita rész
letes leírása, ehelyett , csupán arra szoritko- 

; rank, hogy a hasznos vita eredményét közöl
jük a Magyar Nép olvasóival. Különösen 

í azért tartjuk szükségesnek a kérdés ismerteté
' sét, mert olvasóink köréből is többször kap- 

bak érdeklődő leveleket, hogy melyik fajú 
igásállat válik be a kisgazdánál!

í Előrebocsátjuk, hogy a nehány ' holdas 
i pzda különösen Erdélyben, ahol nehezebben 
művelhető földek vannak, csak szarvasmarha 

.fogattal boldogulhat. Nagyobb birtokkal ren- 
jlslkezö kisgazda, mondjuk 10—20 holdas gaz- 
’ ffiodó gondolhat arra, ha viszonyai egyéb
ütni is megengedik, hogy a szarvasmarha fo
gatok mellett lófogatot is tartson. Általános
ában a kétféle^ fogat előnyeit és kárait egy
mással szembevetve, a mérleg a saarvasmarha 
fog? i javára billen.

s A szászok vitájának végeredménye kép- 
nen ugyanis a következőket állapíthatjuk 
ffieg. Kisgazda számára a szarvasmarha fogat 
ílőnyösebb a lófogatnál, mert a szarvasmarha 
fogat beszerzési ára alacsonyabb, mint az 
ugyanolyan igaerejü lófogaté. Tekintetbe 
véve, hogy megfelelő takarmányozás és jó 
tartás mellett fejŐ3 teheneket is lehet igázni, 
1 kisgazda dupla hasznot vesz igásállatjárói. 
Számításba kell venni, hogy ha a szarvas
iba baleset vagy betegség következtében 
tJnkaképtelenné válik, kényszervágás útján, 

pedig vágóállatnak való eladás által elég 
értékesíthető. Ha az igáslovat éri valami 

’Nj, a gazda rendesen csak a bőr árával ma- 
y*. így ha az igás fogat valamelyik állatát 

éri, a bajt könnyebben kiheveri az olyan 
Ha, aki szarvasmarhával dolgozott.

Külön fontossággal bir a szarvasmarha 
«lófogat előnyeinek elbírálásánál, hogy a 

szarvasmarha takarmányozási és tartási köl!« 
sége sokkal alacsonyabb. Gyengébb minőségű 
takarmány mellett szóba sem jöhet a lótartás, 
A szarvasmarhával még akkor is lehet erős 
munkát végeztetni, ha legeltetéssel látjuk el 
takarmány szükségletét. A lónak; fel tátiénál 
kell abrak. Ha az igáslovat nem abrakoljuk, ; 
nehány hét alatt teljesen leromlik.

Jeleztük, hogy a szászok vitája során as 
a nézet alakult ki, hogy kisgazda számára ki
tűnő igásállat a tehén. Azonban azt tudják is 
gazdáink, hogy csak abban az esetben lehet a 
fejős tehén termelőképességét teljesen kihasz
nálni, hogyha jó takarmányozásban részesít
jük. Hiszen, ha a fejős tehenekkel szántunk is 
és fejjük is azokat, tulajdonképpen egy róká
ról két bort huzunk le. Nagy hiba volna, tehát 
ilyen esetben szűkre szabni az állat takarmá
nyát. Ezért a következőkben nehány jó tanács
csal szolgálunk olvasóinknak arra vonatkozó 
lag, hogy hogyan takarmányozzák és tartsák 
okszerűen igás teheneiket.

Bizonyos dolog, hogy ha nem akarjuk a 
tehenek tejelöképességét lerontani, a napi 
munkatartamot csökkenteni kelt Különösen 
kis borjas vagy vemhes tehenek igázása alkal
mával fektessünk nagy súlyt erre a szabályra. 
Munka közben többször itassuk meg az igába 
fogott teheneket, különösen nyári melegben 
fordítsunk különös gondot a helyes és több- ! 
szőri itatásra. Ha azt akarjuk, hogy teheneink 
tejelő képessége az igázás következtében na 
csökkenjen, 8—10 héttel a borjuzáa előtt és 
5—6 héttel a borjuzás után nem szabad tehe
neinket igázni. Téves az a felfogás, hogy az 
igázott tehenek tejelőképessége lényegesen 
megromlik. Helyes takarmányozás és okszerű 
igázás mellett a megállapítások szerint legfel
jebb egy ötödével, hatodával csökken a napi 
tejmennyiség. Ha tehát egy tehén igázás nél
kül 10 liter tejet adna, igázás mellett 8 liter te
jet, de esetleg 9 litert fog adni. Megállapít
hatják olvasóink,hogy ez nem olyan nagy 
veszteség, hogy no térülne meg bőségesen ai 
állat által végzett igásmunka értékében.
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Figyelemre méltó és a jövedelem mérleg 
megállapításánál nagy fontossággal esik 
latba, hogy ha teheneinket igázzuk, kevesebbet 
vannak legelőn és igy sokkal több trágyát 
szolgáltatnak, amit a gazdaságban fel lehet 
használni. Ez előnyösen fogja befolyásolni a 
szántóföldek termőképességét.

Különösen azért tartottuk időszerűnek ez
zel a kérdéssel foglalkozni, mert az utóbbi 
időben több oldalról merült fel az a kívánság, 
hogy a kiváló igás állatnak alkalmas magyar
fajta szarvasmarha tenyésztését fel kell ka
rolni. A Magyar Nép egyik számában Nagy 
Albert előfizetőnk foglalkozott ezzel a kérdés
sel. örömmel jelentjük olvasóinknak, hogy

Izom- és idegiéjdalmak, főfájás 
esetén és höl&es megbetegedéseknél fényesen 

bevált a Tóga! -tabletta. A Togal 
helyreállítja egészségét. Teljesen 
ártalmatlan! Minden gyógyszer
tálban és drogériában. Lei 52.^ 
és Lei 130.—. Svájci készítmény!

nálunk az Erdélyi Gazdasági Egyesület, M 
gyarországon pedig á kormány hathatós mi: 
kába kezdett, hogy a magyarfajta szarvas 
marha tenyésztését újra felvirágoztassa.

Szabályozták a búza árát.
A kormány minisztertanácson 

foglalkozott a búza árának sza
bályozásával. A minisztertanács 
hosszas vita után megállapodott 
abban, hogy mennyi legyen a 
búza ára és a tanácskozások 
eredményéképpen a király alá 
is irta a búza árának szabályo
sáéról szóló rendeletöt. A ren
delet értelmében a búza julius, 
augusztus, szeptember és októ
ber hónapokban 340 lejnél nem 
lehet olcsóbb mázsánként. Októ
ber hónap után a búza ára má- 
rsánkint 10 lejjel drágább lesz, 
vagyis 850 lejre emelik. Itt kö
zöljük, hogy a liszt illetékének 
felemelését mégis megvalósítot
ták. A királyi rendelet szerint a 
liszt illetékét kilónkénti 25 
bániról 90 banira emelik fel. így 
a búza és a liszt árában mégis 
lesz bizonyos aránytalanság.

A rotszarcu enibtrek klubja. 
New-Yorkban csupa rcsszarcu, bi
zalmatlan tekintetű ember üldö
gél. Miféle furcsa ház ez! Erről 
ás a huhogó kísértetek palotájá
ról rendkívül érdekes cikket kő
sói Tolnai Világlapja gazdagon 
jühsastrált uj száma. Egész heti 
olvasnivalót ad ez a népszerű ké
peslap.

Pályázati hirdetmény.
Az unitárius egyház főható

sága pályázatot hirdet az I. G. 
Duca-i (jud. Odorheiu) uni
tárius téli gazdasági is
kola igazgató-szaktanári állá
sára. A képesítésre és egyéb fel
tételekre a Monitorul Oficial 
1930 dec. 1. számában megjelent 
271,542 számú földművelésügyi 
miniszteri szabályzat 25. cikke, a 
Mon. Of-ban 1930 szeptember 
4-én 169,695 szám alatt megjelent 
szabályzat vonatkozó rendelke
zései és a Mon. Of.-ban 1930 no
vember 5-én 235,681 szám alatt 
megjelent szabályzat 13. cikké
nek a-f) pontjai az irányadók, 
melyek szerint szükséges a ro
mán állampolgárság, felsőbb 
gazdasági iskolai végzettség, 
legalább 2 évi gazdasági gyakor
lat, a román nyelv megfelelő is
meretének a szabályzat szerinti 

Kérjen mutatványszámot gyermeke számára az

cimü képes gyermeklapból. Megjelenik havonta háromszor. 
Előfizetési dij egész évre 200, félévre 100, negyedévre 50 lei. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal Cluj, Str. Báron L Pop 5-

bizonyítása és büntetlen élőét 
Javadalom: az I. G. Duca-i ui 
tárius főgimnáziumi tanári ' 
zetésnek megfelelő összeg, kit: 
szitve az ezen főgimnázdn 
igazgatói tiszteletdijnak mej.'. 
lelő összeggel. Az állás, ml; 
egyelőre ideiglenesen, egy- ém 
töltetik be, — legkésőbb f. ír 
október 15-ig elfoglalandó, k’ 
szükséges, s ezek közt a foW 
modó vallását is igazoló oki 
nyokkal felszerelt pályázati íí 
rések folyó évi julius hó 2áii 
adandók be az Unitárius Egyli 
Képviselő Tanácsához Cluj, 0 
lea M. Foch 12.

Kn sikert aHnr elérni, 
hirdessen s
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Jsientkszik a tervsierű munka síkéra!

Ha a szakértő közgazda figyelmesen vizs
gálja Románia gazdasági helyzetét, sok érde
kes megállapítást tehet. Ezek közül a legfon
tosabb gazdasági földrajzi természetű. Bizo
nyos ugyanis, hogy Erdélynek egészen más 
éghajlata és talajviszonyai vannak, mint az 
Ókirályságnak. Azt is meg lehet állapítani, 
hogy az Erdélyben és az Ökirályságban élő 
lakosság életviszonyai, táplálkozási módja lé
nyegesen eltérnek egymástól. Ezeknek a meg
állapításoknak a gyakorlati élet terén való 
számbavétele nagyon hasznos, mert ennek a 
segítségével megállapíthatjuk azt, hogy me
lyek azok a termények, amelyeket az Ókirály
ságban nem tudnak előállítani, Erdélyben 
azonban jó minőségben állíthatók elő és ezért 
azok a Regátban előnyösen értékesíthetők.

Kétségtelen dolog, hogy az Ókirályság ki
tűnő gabonatermő földjei és enyhe éghajlata 
miatt főképen gabonatermelésre alkalmas. 
Az enyhe éghajlatnak még az az elő- 

)nye is megvan, hogy korai zöldség és 
gyümölcstermelés tekintetében mindég meg
előzi Erdélyt és így az erdélyi zöldség és gyü
mölcs nem kelhet versenyre a nagyobb fo
gyasztó piacokon a melegebb helyekről szár
mazó korai áruval.

Ezzel szemben azonban az Ókirályság fel
tétlenül hátrányban van Erdéllyel szemben az 
okszerű állattenyésztés tekintetében. Nincse
nek jó, természetes kaszáiéi, hiányoznak a ki
tűnő egészséges hegyi legelők és éghajlata 
sem felel meg úgy az állattenyésztés követel
ményeinek, mint Erdély éghajlata. Erdélyben 
több eső van, hűvös, harmatos nyári éjszakák, 
amelyek feltétlenül szükségesek a jó legelők 
keletkezéséhez.

Az elmondottakból könnyen megállapít
hatja az olvasó, hogy Erdély gazdáinak tehát 
az állattenyésztés termékeivel kell piacot hó- 
dítaniok az Ókirályság nagyobb fogyasztó 
központjaiban. Közelebbről alkalmunk volt 

a Bucurcsti-ben megállapítani, hogy a Székely
ül földről származó tejtermékeknek, vajnak és 

sajtnak a fővárosban igen nagy becsülete van.
■ Ez természetes is, hiszen eltekintve attól, 

1 hogy mint mondottuk, ezeknek a termékeknek 
az előállítására az ókirályságbeli viszonyok 

nem kedvezőek, a Székelyföld magas hegyi 
legelőin élő állatok után származó tejtermé
kek nagyon jóminőségüek, sőt valósággal 
gyógyhatásuak. A legújabb kutatások ugyanis , 
bemutatták, hogy minél magasabb hegyeken; 
és minél pormentesebb levegőben élnek a fen ' 
jős tehenek, tejük annál inkább megfelel az : 
egészségügyi követelményeknek. Sőt ma már! 
köztudomású dolog, hogy a magas hegyeken; 
élő tehenek tejében olyan gyógyító hatású vi-> 
taminok vannak, amelyeket csak drága orvos-* 
Ságokban kapnak meg a betegek, vagy pedig 
az orvosok különleges fénykezelése utján igye- 
keznek betegeiket a vitamin hiány miatt fel-* , 
lépő betegségekből meggyógyítani

így hát az ókirályság nagyobb fogyasztó1 
központjai mindig a legtermészetesebb és lég-* 
biztosabb piacát fogják nyújtani az Erdély-* 
bői, különösen pedig a Székelyföldről szár
mazó tejnek és tejtermékeknek. Hangsúlyoz
nunk kell, hogy ebben a tekintetben a Székely-* 
föld helyzete különösen előnyös, mert föld-* 
rajzilag annyira közel fekszik Románia fővá
rosához, hogy a legromlandóbb tejtermékek is 
nehány óra alatt eljuthatnak a fővárosi fo
gyasztó közönséghez.

Ezeknek a megállapításoknak a gyakor
lati értékelése hála Istennek már jelentkezik 
is minden felé a Székelyföldön. Nagy érdeme 
van ebben a Hitelszövetkezeti Központnak. A 
Szövetkezeti Központ ugyanis mindent elkö
vet, hogy a mai nehéz és gazdaságilag válsá
gos időkben az erdélyi magyarságot megse
gítse. A Szövetkezeti Központ vezetősége már 
évek óta erős akcióba kezdett, hogy Erdély 
területén kiépítse a gazdasági termelő szövet
kezetek hálózatát. Ez a munka szép sikerrel 
halad.

Egyik érdekes és nagyon/örvendetes ered
ménye ennek a munkának a Chezdi gazdasági 
szövetkezet fejlődése. Ez a szövetkezet most 
tartotta meg első rendes közgyűlését. Még alig 
múlt a szövetkezet egyéves és máris olyan fej
lődésen esett át, hogy jövője a legteljesebb' 
reménységgel tölthet el mindenkit. 2750 lej 
alaptőkével alakult meg a szövetkezet 1034 
március 1-én. Az év végéig tehát, tiz hónap 
alatt, 146 ezer 628 liter tejet vett át a gazdák
tól. Az átvett tejet vajnak és túrónak dolgozta 
fel a szövetkezési üzem és 353 ezer 605 lejt 
fizetett ki a szövetkezeti tagoknak a leszál
lított tej értékében.

A Chezdi szövetkezet a szövetkezeti üzem-
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J5en előállított jóminőségii . tejtermékeit az 
©királyság nagy fogyasztó képességű piacain 

: mindig el tudja helyezni és soha azoknak ér
tékesítésében nein küzdött akadályokkal. Ter
mészetesen nehézségekkel mindig kell szá
molni az üzleti életben, de ez még nem jelenti 

- azt, hogy valamely termelésnek a sikere tel
jesen csődöt mond. Ennek a kicsiben elindí
tott székely tejszövetkezetnek a,munkáját 
méltán nevezhetjük a székely szövetkezés dia

.'dalának. Fillérekből építették a szövetkezeti 

eszmétől áthatott gazdák és ima néhány hóna^ 
alatt a fillérek már százezreket jövedelmeztek.

A cikkünk elejében gazdaságtudományi 
elmélkedés igy szép igazolásra talált ennek a 
székely szövetkezetnek a sikereiben. Olva
sóink szívleljék tehát meg a cikkünk elején 
előadott fejtegetéseket és a leirt szövetkezeti 
sikert. 'Csak az tud ma boldogulni, aki maga
sabb helyzetből tekinti, át a gazdasági életet 
és csak akkor, ha, amit emelkedett helyzetéből 
látott, alkalmazza is.

Művelődési mozgalmak.

Dalosverseny Tg.-Mure^an.
■ A székely fővárosban tartott 

’dalosversehyek két bírálóbizott
ság előtt folytak le. Az egyik

.bizottság tagjai voltak: Ütő La
jos, Pögacsig Guidó és Heiter 
György. A másik bizottságban 
működtek: Nemes-Elemér Bródy 
Miklós és Weress Gábor.

A hetven dalárda elbírálása 
nehéz, de élvezetes munka volt 

/mert sok kitűnő teljesítmény 
foglalkoztatta a bizottságokat.

A bizottság legjobbnak minő
sítette a Brasjovi Magyar Da
lárdát.
■ A bírálat részletes eredményét 
a következőkben hirdette ki az 
elnökség.
> Dijat nyertek a férfikar I. cso-- 
portjóban: Magyar Dalkör Turda, 
Erdős. Mihály 1/a, Törekvés Dal
egylet Cluj, Kárpáti E. I/b, Ipa- 
rosotthon Dalköre Satumare, Sajó 
Sándor I/'e, llagyar Dalárda Cluj, 
Rezik K.. Il/a, .Dalkör Vlaha, Kun 
György István Il/a, Gutenberg 
Dalkör Oradea, Sós András III.

Férfikar II. csoportjában: Szé- 
ikely Dalegylet Odorheiü, Kis Elek 
I/a, Ref. Dalkör, Turda, Zalay 
György IH/a, Media# Polgári Ol
vasókör Dalárdája, Hammerstart 
'Jenő III/e, Ref. Dalkör Rácodul de 
□os, Árasa Géza Il/a, Ref. Dalkör 
Diciosanmartín, Jászberény Já
nos, Ill/b, Ipartestületi Dalkör 
.Gheorgheni, Bálint Ákos I/c, Lyra 
Dalkör Cluj, Péterfy István Il/e, 
Ref. Dalkör Carei-Mare, Böjthe 

János II/b, Magyar Iparosegylet 
Dalköre Tárgu-Mures, Kozma G. 
I/b, Ref. Dalkör Coroiusanmartin, 
Reseh József, elismerő jutalom.

Férfikar III. csoportjában: Ara- 
nyospolváni Ref. Dalkör, Mezei L. 
III/c, Paniti Ref. Dalkör, Kádár 

■ Márton /e, Aranyosegerbegyi Ref. 
Dalkör • Ill/b, Magyarázd! Ref. 
Dalkör, Kiss Lajos. I/b, Ref. Dal
kör Sárata, Fodor Sándor jutalom, 
Ref. Dalkör Gcrnesti,. Ráez Sán
dor I/b, Ref. Dalkör Porumbenii 
Aliéi, Benkő János Il/a. Földész 
Dalkör Biohis, Labauer István 
II/b, Zvingli Dalkör Cluj, dn 
Adorjáni Dezső Il/e, Ref. Dalkör 
Sanmartin, Harangozó^ Dezső Il/a, 

; Acélhang Cluj, Rezik K. I/a.
Férfikari művészi csoportban: 

Magyar Dalárda Brasov, dr. Wi 1- 
Ter J. I/a, Iparos-Egylet Dalköre 
Cluj, Zsizsmann R. I/b, Glória 
Dalegylet Timisoara, Levinezky 
György I/b, Magyar Dalkör Ora
dea, Andrási Ede I/c.

Női csoport; I. Magyar Dalárda 
Brasov, dr. Willer József II. Ipa
ros önképzőköri Énekkar Aiud, 
FSvenyesy Bertalan, III. Szent 
Erzsébet- Énekkar Cluj, Rezik 
Károly. - •

Vegyeskar I. csoport: Magyar 
Dalkör Bucuresti, Bitay Sándor 
I/a, Polgári Társaskör dalárdája 
Satu-3íare, Hoffnmnn F. I/a, 
Dal- és Zeneegylet Miercurca- 
Ciuc, Sarkad! Elek, I/b, Iparos 
Önképzőkör Aiud, Fövenyesy Ber
talan J/c, Templomi Vegyeskar 
Aiud, Wohlfahrt Lőrinc Il/a, 
Szent Erzsébet Énekkar Cluj, Re
zik K. II/b.

Vegyeskor II. csoport: Ref. 
Énekkar Odorheiü, Benkő József 
I/a, Liszt F. Énekkar Oradea, 

Andrási Ede I/o, Rom. kath. ének 
kar Zernest, Kovács- Ignác I/b, 
Iparosifjak Önképzőköri Ének
kara Targu-Mures, Kakuts Gy. 
I/b, Ref. Dalkör Lona-sáscasca, 
Imre Sándor I/b, Polgári Dalkör 
Médiás, Hammerstadt J. II/a, 
Ref. Dalkör Zernest, Futó Gvu- 
la III.

Vegyeskar III. csoport: Ref. 
Dalkör Jernuteni, Técsi János 
I/a, Sztáray Énekkar Oradea, Sós 
András I/b, Ref. Dalkör Jernat, 
Fogolyán. Mihály I/c, Ref. Dalkör 
Sighisoara, Sándor István Il/a, 
Ref. Dalkör Ghilau, Imre Sándor 
II/b.

Vegyeskari művészi csoport: 
Magyar Dalárda. Brasov, dn. 
Willer J^ Ref. Dalkör Targu- 
Mures,. Hajak Károly, Rom. Kath. 
Dalkör Targu-Mures, Tóth Sán
dor.

Vándordíj; Ref. Dalkör Lona- 
sáseascá, Imre Sándor. A. vánfar- 
dij versenyen, a nyertes dalárdán 
kívül még jutalmat kaptak: Ref. 
Dalkör Racosul de Jós, Arany 
Géza, Ref. Dalkör Porumbenii 
Miéi, Benkő József,. Ref. Dalkör 
Sanmartin, Harangozó De f 
Ref. Földészek Dalköre Cluj. 
Nagy Kálmán, Ref. Dalkör Cá
rom Sánmartin, Reseh. József.

Kezdő csoport: Ref. Földesek 
Dalköre Cluj, Nagy Kálmán I/a, 
Szent József Dalárda Cluj, Szán
tó Béla I/b, Ref. Dalkör Rugá- 
nesti, Kovács Ferenc Tl/a, Eef. 
Dalkör Sovata, Bariba Béla Il/bj 
Ref. Dalkör Dalnie, Bokor Dénes 
II/c, Ref. Dalkör Gáláteni, Kisa
F. Il/e.

„Magyar Nép“-et terjeszteni 
magyar kötelesség!
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jíronyíenger.
Megszakad a búza töve,
A dús kalász sárgul, —
S hullámzik, mint aranytenger 
Szellő fuvalmátul...

Könny, veríték nem hiába
Hullt a barázdára:
Telt is a fej, kövér a szem; 
'fffröm nézni rája,,,

Kasza csendül... kasza pendül, 
Dől a kalász rendre, —
A gazdának rózsás arca 
Derűsebb lesz egyre .

Napbarnított, víg aratók 
Kezén —< ég a munka, 
Marokszedö, nótás lányok 
Járnak a nyomukba,,.

Verőfényes gyönyörű nap, 
Olgán mint egy álom: •
Nincs ennél szebb magyar ünnep 
Ezen a világon I

Vályí Nagy Géza.

/Sr&ló
22 jelenkor legújabb' találmányán, a 

rádión keresztül nemcsak uj és újabb' tudo
mányos ismeretekre tehetünk szert, hanem a 
magyarság régi évszázados, ősi szép szokásait 
is megismerhetjük. Ezek nemcsak azért adat
nak le csupán, hogy szórakozzunk rajtuk, ha
nem főként azért, hogy az ősi magyar szoká
sok megtartására kedvet kapjunk. Ilyenek 
többek között a falusi lakodalom, az arató
ünnep, a fosztóka s a szüret.

A felsorolt népünnepek helyenként ma 
is divatban vannak, de csodálkoznunk kell 
azon, hogy miért éppen az érdekes arató
ünnep megy ki a szokásból! Talán nem ezzel 
ünnepelnénk a legszebben a mindennapi ké
résünk beteljesedését! Még a szomorú agrár
törvény okozta felforgatott állapot, vagy az 
uradalmak megcsonkított, megszüntetett hely
zete sem indokolja meg kellően az annyi ideig 
szokásban volt arató-ünnep teljes elhagyását.

Az egyik bánsági község érdemes és de
rék birájának —■ ki gazdaköri elnök is — ju
tott eszébe, hogy feleleveníti községében az 
srató-ünnep megtartását, mely követendő 
példaként álljon a Magyar Nép nagy olvasó
tábora előtt, hogy a régi szép szokások ismét 
előkerüljenek.

iíwe$.
Az arató-ünnep megtartására az alábbi 

vázlatos tájékoztatót adjuk.
Az aratók buzakalászból szép koszorút 

fonnak, melyet mezei virággal díszítenek és

rúdra helyeznek. A koszorút leányok a menet 
előtt viszik. A menet egy helyről, rendszerint 
az iskolából indul. Legények, leányok, férfiak, 
asszonyok és gyermekek szép rendben, kelle
mes nótázás és muzsikaszó mellett az utcán 
végig járva a lelkészlak, tanitóilak, uradalom’ 
vagy esetleg a gazdakör helyiségéig vonulnak.
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Menet közben jobbra-balra tekinthetnek, mert 
innen is, onnan is egy kis tiszta vizzel meg- 
ineglocsolgatják a koszorút, persze kapnak 
ebből egy keveset a menet tagjai is. így tör
ténik ez azon helynél is, ahová a koszorút 
[viszik ajándékba, amikor támad ebből tréfás 
Uevetés, sikoltozás! Ez már azért van így, 
ínért á régi hagyomány szerint csak akkor 
ereszt bőségesen a búza, ha az aratók is locso
gást kapnak.

Mikor aztán az aratók a kijelölt, tegyük 
föl a gazdakör elé vonulnak, az elnök és vá
lasztmány tagjai már várják őket, ekkor a 
rendben való felállás következik. Elől a ko
szorús leányok, mögöttük az asszonyok, aztán 
legények és férfiak. Ennek megtörténtével 
előlép egy férfi, aki a következőkép ajánlja 
fel a buzakoszorut a gazdakörnek:

Istenünk segedelmével. amit nekünk megadott, 
Bevégeztük az aratást, mit kegyesen megáldott. 
[Fogadják e koszorút, mit aranykalászból fontunk 
S elvégezvén nagy munkánkat, ime, eléjük 

hoztunk.
Kívánjuk, hogy a hány kalász díszíti e koszorút, 
Annyi áldás szálljon rátok, éltetek se lásson bút! 
Arra kérjük a jó Istent, soká tartson titeket, 
Szeretet és egyetértés vidámitsa éltetek! 
Községünk és gazdakörünk minden áldott jó 

tagja
Nagy örömmel, jó reménnyel, kegyességgel 

mondhassa, 
Érhessünk még sok aratást, boldogságot, bőséget! 
Egy szívvel és egy lélekkel mondjuk reá az 

Áment.

Azalatt mig a férfi mondja a verset, csend 
511 be, mikor pedig befejezi a rigmust, a gaz- 
flaköri elnök igy szól: Köszönöm atyámfiai 
jó kívánságukat és fáradozásukat. Isten ál
lása legyen mindnyájunkon!

Ezzel a gazda, vagy elnök átveszi a búza- ’ 
toszorut és kezet fog a férfiakkal, aztán be- 
tessékeli az ünneplőket arra a helyre, ahol az 

asszonyok és leányok gondos kezei az ízletes 
ételt elkészítve, az asztalokat csinosan meg
terítették. A vendégek helyet foglalnak, evés 
előtt egy alkalmi egyházi éneket énekelnek.

■ Az ének befejezése után muzsikaszó mellett 
hozzáfognak az ízletes étel fogyasztásához. A 
,vacsora befejezése után pedig a magyar ro
pogós csárdás kezdődik el, mely tart a bele 
nem fáradásig

ár köss?/ Sándor.

A nagyságos fejedelem hegyaljai szőlőjé
ben a pásztort Csengő Palkónak hívták.

Nem közönséges hivatal volt Rákóczi Fe
renc szölőpásztorának lenni. Arra a szőlőre 
vigyázott Csengő Palkó, amely szőlőben a vi
lág legjobb, legdrágább bora termett: a tokaji 
bor. A fejedelemnek különben is kedves em
bere volt a tokaji szőlőcsősz és ha néhanapján 
meglátogatta nevezetes szőlőbirtokát, Csengő 
Palkóval mindig szívesen szóba állott.

Rákóczi Ferenc ismerte minden cselédjét, 
pedig volt neki sok. Vasárnaponkint együtt 
ment a templomba a cselédeivel. Együtt imád
kozott velük.

—.No, Csengő Palkó, — szólította meg 
gyakran a tokaji csőszt, — látom, hogy hűsé
gesen vigyáztál a rádbizott dolgokra. Egy sem 
pusztult el a régi tőkék közül. Van-e valami 
kívánságod?

— Az a kívánságom, — felelt a sánta, 
apró emberke, — hogy a nagyságos fejedel- 

.met az Úristen sokáig éltesse.
— Hát más kívánságod nincs?
Csengő Palkó fölsóhajtott: ,
— Volna, hogyne volna. Régi kívánságom 

már az nekem, hogy udvari vitéz szeretnék 
lenni a nagyságos úr mellett, de tudom azt is, 
hogy a rossz lábam miatt ez a kívánságom 
sohasem teljesüli, ei.

Abban az időben minden épkézláb ember 
elment kuniénak, harcolni a fejedelemért, a 
szabadságért. Nem maradt odahaza más, csak 
a nyomorék ember. A sánta, törpe szőlőpász
tor fájó szívvel hallgatta néha a völgyből 
hangzó tárogatót, ott szeretett volna lenni ő 
is, ahol a zászlót viszik. De mert nem mehe
tett, hát csak a csengőt rázta, amely a dere
kára volt kötve, hogy elriassza vele a verebe
ket, kotnyeles rigókat, amelyek szőlöérés ide
jén szüretelni akarták a szőlőt a fejedelem 
előtt.

Reggeltől napestig hangzott a csengő a 
fejedelem szőlőjéből, minden szölőszemro 
külön vigyázott Csengő Palkó.

Egyszer, amikor a fejedelem ismét meg
látogatta volna tokaji szőlejét, Csengő Palkó 
tisztelettel levette a süvegét előtte és így szó
lott:

— Nagyságos fejedelem, a hajam, sza
kaijain megfehéredett. Megöregedtem magam, 
megöregedett itt körülöttem minden. A kenv-



1935 julius 13. • MAGYAR NÉP 531

hóm, a Bodri kutyám, még a botom is olyan 
óreg már, mint magam. Csak egy nem akar 
megvénülni. A csengőm. Annak még mostan 
íg olyan hangja van, mint gyermekkorában. 
.Vékony, csilingelő hangja van a csengőnek, 
mintha valami gyerek rázná. Egy öreg csen
gőt, mélyhangu kolompot szeretnék, ami az 
jjypn magamfajta öreg szölőpásztornak dukál.

A fejedelem gondterhelte arca í futó mo
soly röppent végig.

. Tehát kolompot szeretné., Csengő 
Palkói

— A legnagyobb kolompot, amelyet a 
pataki vásáron árulnak. Idestov negyven 
esztendeje lesz, hogy pásztorkodom. Már a 
nagyságos fejedelem édesapját is zolgáltam.

— Megkapod a kolompot, Cse ígő Palkó! 
»- szólt a fejedelem.

És Csengő Palkó másnap már jókedvűen 
fenyegette meg az öklével a csiripelő verebe
ket, fuvolázó sárgarigókat, amelyek a csengő 
megszokott hangjától már nem féltek:

— Megálltatok, huncutoki Majd rátok 
ijesztek én a kolomppall Bezzeg elrepültök 
akkor még a környékről is.

Palkó várta napról-napra a megígért ko
lompot. . "

A kolomp sehogysem akart megérkezni. 
Már szüret is elmúlott, a rigók é a verebek 
semmi csipegetni valót nem találtak’ a fejede
lem szőlőjében. A kolomp nem jő t.

— Pedig a fejedelem -ne ígérte! 
mondta szomorúan Csengő Palkó.'— Talán 
megfeledkezett volna legkisebb zolgájárólf

— Nem, az, nem lehet. A fejedelem nem 
szokott megfeledkezni az ígéretei 31.

Nemsokára azután megtudta Csengő 
Palkó, hogy miért nem kapta ő meg a várva- 
várt kolompot. -

Rossz csillagok jártak. A fejedelem el
bujdosott az országból, birtokait, kastélyait 
elkobozták. Csengő Palkó egy napon arra vir
radt, hogy új gazdája van a tokaji szőlőnek. 
'Az új gazda megígérte, hogy akkora kolom
pot vesz Csengő Palkónak, mint a debreceni

LÁBFÁJÁSOK
nyilalló

tyúkszemek
Vegyen ma esté egy lábfürdőt, mely
ben néhány deka valódi RÓKUS-,. 
SÓT felold. 10—15 percnyi áztetás 
után a lábak dagadtsága el
múlik, az égő fájdalmak meg
szűnnek, a tyúkszemek és bőr- 
keményedések annyira meg
puhulnak, 
hogy kéz
zel eltávo- 
lithatók.

Á legelha
nyagoltabb 
lábakat is 
rend behozza 
a valódi

Sst. R@kys iábf
Egy kiadós valódi RÓKUS-SÖ csomag 25 lejért besze
rezhető. Főlerakat: Rozsnyai gyógyszertár. Arad

nagy harang, csak hűséggel szolgálja őt 
mint a fejedelmet.

— ‘Nem kell már a kolomp, — felelt at, 
ősz, öreg emberke. •— De még a csengő sem 
kell. Itt hagyom a szolgálatot a verebekre, 
meg a sárgarigókra.

És Csengő Palkó otthagyta negyven esz
tendő után a tokaji hegyet. Görbe pásztóit 
botját a kezébe vette, rongyos tarisznyáját a 
hátára akasztotta és megindult arrafelé 
amerre a bujdosó fejedelem lába nyomát lelte.

Soká bolyongott a tokaji szőlőpásztor. Be
járta tán a félvilágot is, mikor végre egy na
pon megtalálta fejedelmét — Törökországban,

— Eljöttem a kolompárt, —! mondta 
könnybe borult szemmel.

— Megkapod, fiam. Harangot kapsz S 
csengő helyett, — szólott megindulva a feje-* 
delem. — Te húzd meg a harangot ezután, ha 
reggelenkint imádkozni a templomba megyek, 

'Krúdy Gyula.

Minden magyar ember jegyezze jól meg,
hogy a magyar egyházak biztosító intézete a f , r

„MINERVA BIZTOSÍTÓ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG”
tehát magyar kötelesség biztosítását ide átadni
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Az emberek szívesen vénltik magukat.

Hogy mi idézi elő a hossza 
életkort, azt pontosan még ma 
sem tudták megállapítani. Mecs- 
nikoff orosz tudós körülbelül 
harminc évvel ezelőtt Írott mun
kájában annak tulajdonította a 
bolgárok feltűnően hosszú átla
gos életkorát, mert sok aludtejet 
isznak.

Legutóbb 1928-ban állították 
össze Olaszországban a hosszú 
életű emberek kimutatását nem
zetek szerint. Ez érdekes össze- 
számlálás szerint a legtöbb száz 
éven felüli ember Japánban él. 
1928-ban egymillió lakósra 242 
száz éven felüli aggastyán ju
tott. Bulgáriában 2126 száz éven 
felüli ember élt 1928-ban, egy
millió lakósra itt 446 matuzsá- 
lemkoru ember esett, Németor
szágban a száz éven felüliek 
száma 86 volt, egymillió lakosra 
jutott tehát 1.4 ember, Olaszor
szágban 255 száz óven felüli em
bert Írtak össze, egymillió ember 
közül tehát 6 érte el ezt a magas 
kort, Portugáliában 408 volt a 
száz éven felüli aggastyánok 
száma, egymillió . ember közül 
tehát 63, Braziliában a 6742 száz 
■éven felüli lakosból 219 jutott 
egymillió lakósra. Az Egyesült 
'Államokban aránylag kevesen, 
4267-en érték el századik élet
évüket (egymillió lakos közül 
40), Columbiában egymillió la
kosra 329 aggastyán jutott és 
nsszes számuk 1879 volt. Érde
kes, hogy a kis Guatemalában 
jutott a legtöbb aggastyán 465 
egymillió lakósra, noha a száz 
éven felüliek száma 934 vo't.

Az első helyen tehát a kimu
tatásban Guatemala áll, utána 
következik Bulgária, Columbia, 
majd Japán.,

MAGYAE NÉP

Miután éppen ezekbén az or
szágokban fordítanak a legkeve
sebb gondot aa állampolgárok 
személyi adatainak nyilvántar
tására, felmerült a kérdés, váj
jon ezek az aggastyánok való
ban mindnyájan betöltötték-e 
századik életévüket. Olaszország 
példája e tekintetben valóban 
figyelemreméltó. 1920-ban a nép
számlálás alkalmával 256 olyan 
állampolgárt számláltak össze, 
akik betöltötték századik élet
évüket. 1921-betn bizottságot 
alakítottak, amelynek feladatául 
tűzték ki, hogy vizsgálja felül a 
százévesek személyi adatait. A 
bizottság az adatok ellenőrzése 
után megállapította, hogy a 256 
száz éves polgár közül csak 51 töl
tötte be valóban a 100. életévét, 
a többi .még nem. Ez az ered
mény lesújtó volt, miután a be
jelentett százéveseknek alig 
ötödrésze volt valóban százéves.

A bulgár kormány 1927-ben 
ugyancsak bizottságot alakított 
azzal a feladattal, hogy vizsgálja 
felül a száz éven felüli aggas
tyánok és matrónák személyi 
adatait. Ez a bizottság egy évig 
és nyolc hónapig volt munkában 
és megállapította, hogy a száz 
éven felüli bulgár állampolgá
rok száma jóval alatta van az 
1926-ban megtartott népszámlá
lásban. A bizottság 1256 száz 
éven felüli lakos adatait vizs
gálta felül és mindössze csak 
158-at talált közöttük olyat, aki 
valóban megünnepelte már 100. 
születésnapját. Mindezekből az 
derül ki, hogy az emberek bizo
nyos koron túl szívesen vénitik 
magukat, hogy ez utón neveze
tességre tegyonek szert a fiata- 
labbkoruak szemében.

A szófogadó cselédlány.
— Hoztál-e tojást! — kérdi a 

háziasszony a piacról hazatérő 
c^wlédlpánydól. , . ,

-1935 julius 13,

— Nem hoztam.
v— Miért nem hoztál?

• — Azért, mert azt tetszett 
parancsolni, hogy csak akkor 
hozzak, ha-egyet adnak egy 
lejért.

— No ás mennyit adnak!
— Kettőt, kérem! Azért nem 

mertem hozni...

Azon előfizetőink részére, akik 
bármely ügyből kifolyólag ta
nácsra szorulnak, ezen rovatunk
ban készségesen megadjuk a vá
laszt. Tekintettel arra, hogy 
szakértőinknek a tanácsadásért 
fizetnünk kell, felkérjük olva
sóinkat, hogy o beküldött tanács* 
kérő levélheg mellékeljenek SS 
lejt, (orvosi tanácsokért 30 lejt), 
könnyebbség* okáért bélyegben, 
meri ennek költségeit tni nem 
fedezhetjük. Ha a választ levél
ben kívánják, ezenfelül még kü
lön portődijis beküldendő. Csakis 
azon levelekre válaszolunk, ame
lyekhez a 20 lej is csatolva van. 
Fenntartjuk azonban azt a jogot, 
hogy olyan levelekre, amelyek 
közérdekűek, a választ lapunk
ban adjuk meg.

G. Z. A sirhantokat legjobb va
lamilyen örökzöld növénnyel beül
tetni. Legjobban megfelel erre a 
célra és pénzbe se kerül az ér
demiben található örökzöld rep- 
kény. A repkény fiatal és gyökeres 
hajtásaival sűrűn kell beültetni 
a siriiantof. Különösen árnyékéé 
temetőben hamar meggyökeredzik 
a repkény és néhányszori kapálás 
és gyom! álás után gyönyörű zöld 
szőnyeget alkot a sirhanton. Meg
felel erre a célra a szintén erdeiiuc- 
ben található kékvirágu örökzöld. 
Ez is szép szőnyeget képez a sír
hantokon, de levelei lazábban ál
lanak és kényesebb, mint a rep- 
keny. Ezzel a két. növénnyel gyö
nyörűen feldiszilhetők a falusi te
metők sírjai, mert csaknem min
den erdőben vadon találhatók. A’ 
legjobb ültetési idő a tavasz, azon
ban a kellő öntözéssel mart is meg
fogannak. össze! is ldiei ezeket s 
növényeket ültetni.
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L. K. Sajnos, a rokkantsági 
nyugdijak felemelése ügyében itt 
nem tudunk semmit sem tenni. 
Forduljon a kadügyminisztériunj 
kokkantügyi osztályáhoa. A ké
rést a községi jegyző elkészíti. 
Mellékeljen ahhoz községi és ható
ságiorvos által láttam ásott bizo- 
nyitványt, hogy munkaképtnon. 
Mi szívesen vállalnék elintéz lsét, 
Be Bucure^ti-ben kell szorgalmazni 
a dolgot..

ff. J. Soldava de jós. Bár a ta
nácsadási választ levélben kérte, 
mégis lapunkban adjuk meg a fel
világosítást, mert esetleg másokat 
b érdekelhet válaszunk. Az arany 
mosása különböző módokon törté
nik. A legegyszerűbb és nálunk is 
használt módja a következő: A 
legkezdetJegesebb az ezen célt szol
gáló eszköz az ónozott vaslemez
től, fából vagy tökhéjból készített 
kúpos szérke, melyet a munkás 
földdel tölt meg és viz alá merít. 
A víz és föld kellő összehabarása 
ctán megpörgeti a tálat, mely a 
rá fölött libegve, időnként megdől 
& a röpítő erő a finomabb iszapot 
a vízbe sodorja. Nehány pere 
múlva a tálat kivesszük a vízből s 
45 fok alatt megdöntve, az olda
lára gyűlő földes részeket kézzel 
letakaritjuk. Ezt a műveletet az 
arany teljes kiszemeléséig folytat
juk. Az aranymosást itt Erdély
ijén már régóta háziiparilag űzik. 
Erre a célra 45 fok alatt föl
állított hosszúkás hársfa deszkát 
használnak, melynek fölső végén 
tálforma mélyedés, felületén pe
dig 10—12 haránt róvadék vem. A 
földet a mélyedésbe teszik és víz
iéi jól megöntözik A viz a fino- 
isabb földet és homokot magával 
sodorja, a durvább részeket pedig 
tiválogatják. A deszka rovadékai- 
ban maradó aranytartó iszapot 
hosszúkás tekenőben kiöblítik és 
kézi szérkében kimossák. Az Ara- 
eyosmenti aranymosók egy méter 
vagy annál hosszabb hosszúságú 
ts csaknem egy méter széles és két 
oldalt peremes deszkát használnak, 
tzi posztóval vonják be s ráöntik 
t vízzel összehabart aranytartalmu 
földet. A posztón maradó arany- 
rzemeket vízzel telt edényben ki
öblítik és földes részeit kézi szer
biben kimossák. Ha a homokban 
óárvább része.’; vannak, a mosó

deszkán haránt rovadékot alkal
maznak, hogy a legördülő darabot 
evek különítsék el.

Ezenkívül van még más eljárás 
is, azonban ez sokkal nagyobb ké
szüléket igényel s jelentékeny be
fektetéssel jár. Nem tudjuk, hogy 
leírásunk alapján el tudják-e ké- 
sziteni a szükséges készüléket, 
azonban az Aranyos mentén bizo
nyára vannak olyanok, akik fog
lalkoznak aranymosással, így pld.

Ro§ia Montana-n, ott szíveskedjék' 
megszemlélni s akkor a készülé* 
elkészítése nem lehet nagyobb fel 
adat.

ff. J. Rascruci. A selyemgubó^ 
tat eddig a Lugoj-i selyemgubó 
beváltó intézetnél lehetett értéke
síteni, ez az intézet azonban tudo
másunk szerint jelenleg nem mű
ködik. Érdeklődtünk a beváltai 
iránt más helyen is s itt Cluj-on 
a földmivclésügyi felügyelőség

ELŐFIZETŐINKHEZ!
Azon előfizetőink, akik a „Magyar N ép“ részére új előfizetőkei 
jelentenek be, az alábbi könyvek közül választhatnak. Minden űi 
előfizető után a gyűjtőnek egy könyvet adunk ajándékba, ha leg

alább félévi díjat beküldenek.
1. az. Dr. Rajka László: Szavaló könyv — — — — II. 15
2. ez. Dr. György Lajos: Históriás könyvecsko — —L'. 15
8. ez. Dr. Csüng B.: Magyar lakodalom (vőfélykönyv) L. 15 
4—5. ez. Abonyi—Rass: A betyár kendőjo — — — — — L. 25
6. ez. Egy mérnök: A földmérés kis könyve — — — D. 15
7. sz. Dr. Kristóf György: Bokréta Jókai Mór műveiből L. 15 
8—9. ez. Benedek Elek: Magyarok története — — — kifogyott

10—11. ez. Valló—Török: A méhtenyésztés vezérfonala — — LL 25 
12—13. ez. Dr. Kántor Lajos: Műkedvelők szinműtára — — II 25
14. sz. Dr. Balogh Ernő: A föld köpenyege — — —— E. 15
15. sz. Maksay V.: Műsor falusi műkedvelők számára— E. 15
16. sz. Lamvért Géza: Egy hold föld. Elbeszélések — — E. 15
17. ez. Nagy Péter: Három egyfelvonásos színmű — — E. 15
18. sz. Benedek Elek: Erdélyi regék és népmondák — — EL 15
19. ez. Voinovich Bartóky: Szivárvány, Zsuzsi. Beveze

téssel sajtó alá rendezte: Dr. György Lajos — — E. 15
20. ez. Cs. Lázár László: Mezőgazdasági útmutató. Első

rész. Talajművelés és trágyázás — — — — — II 15
21. sz. Nemes Elemér: Daloskönyv; — — — — — — H 20
22—23. sz. Vásárhelyi János: Egymás között — — —1 — II 25
24. sz. Sebest S.: Szép a Nyikó s a vidéke és más novellát E. 15

i 25. sz. Földes Zoltán: Az endrédi leányvásár és más
elbeszélések — — —— — — •— — — —II 15

26—27. ez. Dr, Szász Ferenc: Mindennapi kenyerünk — — II 25
28. sz. Kiss Menyhért: Marosszéki atyafiak — — H 15
29. sz. . Jakab Ödön: Versek — — — — — — — -—II 15
30. sz. Kovács Dezsővé: Petőfi Sándor és szülei — — II 15
81. ez. Cs. Lázár László: Mezőgazdasági útmutató. IL r.

Növénytermelés — — _ — — — _ — —. E. 15
32—33. sz. Dr, Vathy Elek: A magyar szépirodalom története E. 25 
34—85. sz Vásárhelyi János: Az életből az életnek — — — II 25 
36. sz. Finta Zoltán: Jancsi és Juliska — — — —— II 15 
37—38. sz. Dr. Szász: Tanácsadó gyümölcstermelők számára II 25
39. sz. Szondy György: Állatok, virágok IÁ 15
40. ez. Gyallay Domokos: Második szavalókönyv —• — II 15
41. ez. Dr. Balogh Arthur: A kisebbségek védelme — II 15
42. ez. Dr. Roska Márton: Néprajzi feladatok Erdély Bon U 15
43. ez. Szentimrei Jenő: Halhatatlan mesék - — II 20
44. ez. Gyallay Domokos: Hadrakelt emberek — *-> —- Ü 13
45. 6Z. Donáth László: Szegény bolond — >— —< •— H. 13
46. sz. Bálint Vilmos: Dúsgazdag — — — — 1115
47. sz. Vásárhelyi János: Hóstáíí lakodalom —< -* Lel 1#
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vállalta a közvetítést a beváltás 
végett. Címük: Inspektoraiul Ag- 
ricol, Cluj, Cal. Reg. Ferdinand 
98. A felügyelőséget szivekedjék 
tehát levélileg felkeresni s közölni 
velük azt, hogy milyen mennyiség
ben és hol vannak a selyemgubók 
s a felügyelőség a földmivelésügyi 
minisztériumhoz tesz jelentést, a 
hol megállapitják, hogy milyen ár
ban váltják be a selyemgubókat.

A sterketitésírf felelt

GYALLAY DOMOKOS

Alább felsoroltaknak köszöne
téi mondunk a bejelentett uj elő
fizetőkért:

-A. K. Goreni,- Sz. I. Jibau, G.
F. Nusfalau, M. D. Sanpaul, Z.
G. -né Oradea, P. Gy. Baraolt.

K. S. Curtuiuseni. Sorsjegy 
ügyben forduljon közvetlenül az 
dleonomia R. T.-hoz Cluj, Pia^a 
Unirii 23. Levelében hivatkozzék 
lapunkra. '

A következő, befolyt pénzeket 
nyugtázzuk: K. S. Curtuiuseni 150 
(r. 1935 dcc. 31-ig), K. J. Mada
ras 150 (r. 1935 dee. 31.), B. E. 
Ighiu 150, Sch. M. Varsand 150, 

:G. I. Arad 150, B. J. Oradea 150, 
P. M. Satulung 150, Id. A. G. Da- 
ne$ti 150, L. I. Cu?mir 150, K. 
Gy. I. Horvat-Pctenia 155, B, I. 

. Zau 85, N. P.-né Turda 150, F.
D. Eliseni 150, F. P. Tarlungeni 
150, B. M. Ghelinta 150, B. D. 
Ccnade 155, V. M. Tipar 150, K.

; G. Campulung la Tisa 75, K. S.- 
. né Ocna Sibiului 150 lej.

Minden sző i, vastagabb betű
vel 8 lej. Legkisebb hirdetés 50 
léj.Allástkeresők részére 20 szóig 
10 lej. Előfizetőknek minden szó 
3, vastagabb betűvel 6 lej. Az 
apróhirdetési dij előre fizetendő.

Vass Adolf szabadalmi ügy
vivő Cluj, Oalea Regele Fardi- 
nand 51. I. e.

Felső kereskedelmibe iratkozni 
óhajtók forduljanak prospektusért 
az. állami felső keresk. iskola ma
gyar tagozatához Cluj, Str. Sa- 
guna 11/b, Szegény sorsú tanu
lók tankönyvet és tandijsegélyt 
kapnak.

Második gimnazista fiamat ma
gyar tanító családhoz adnám nya
ralni, ki borviz és fenyves vidé
ken lakik s magyarul tanítaná. 
Árajánlatot kérek.

Keresek megvételre készpénzzel 
tíz holdas birtokot belsőséggel, 
házzal és gazdasági épületekkel 
szőlőtermő vidéken.

Ajánlatokat ,,Parochia Refor
máld Moreni, jud. Prdhová1 cím
re kérek.

Vennék baromfitenyésztésre al
kalmas nagyobb gyümölcsöskertet 
vagy telket lakóházzal. Ambrus 
Béla, Lőnéd, jude^ul Hunedoara, 
Colcnia Bratianu 124.

Erdély legjobb mezőgazdasági és köz
gazdasági szaklapja a

Egészségűnk részére s Ugjfö 
szer éppen csak elég jó. Ovaiod. 
jék silány minőségű, káros hatása 
szerektől és ne kísérletezzék y 
egészségével I Alkalmazzon misi 
járt kezdődői fogva orvosokul 
ajánlott és kliníkaitag kipróbált 
gyógyszereket. Több mint 6000 or, 
vos rendkívül elismerő és dicsér? 
módon nyilatkozott a Tógái háti 
sáról és közülök nagyon sokan ti 
lönösen ártalmatlanságát diessrl 
s azon tulajdonságát, hogy i 
szervezet jól tűri. Tógái azonsai 
ható, fájdalomcsillapító szer rhet. 
mánál, köszvénynél, ülőidegzsábi 
nál (isiasz) ideges fájdalmakéi! 
és meghűléses betegségeknél.

Megdrágult a papír, de s

pesplrlRzlegtbess

Str. SS®g. Marta sió. 1 
még mindig a régi 
OktS Ö áron kaptatok

Irópapirok 
Füzetek ,

Írószerek 
Ozleü könyvek

Rajzpapok 
Préselíképek 

Staniol 
Kartonok

Szubrctt mint bűvésznő és bű- 
veszné. Ki lehet ez a titokzatos 
asszony, aki ismert szubrett lé- 

. térre felcsapott művésznőnek és 
egyben férj hezmont egy bűvészhez. 
Erről közöl képekkel illusztrált 
cikket a Délibáb uj száma. Szín
házi pletykák, beszámolók, cik
kek, novellák, film és gazdag rá- 
diórovat teljes műsorral teszik 
változatossá a népszerű színházi 

‘ hetilap nj számát

Mutatványszámot ingyen küld a
kiadóhivatal: ClujStr. BáronL,Pop

5. szám.

Előfizetési dija egész évre CSBsS íiin
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Zí magyar fiásfödelekröL
Hogy milyen helyes utón járunk, mikor 

épünknek régi, magyaros.díszítő formákat mu
tatunk be, a sok közül ez az alábbi levél is bizo- 
njíf/a- Igen tisztelt Szerkesztőség! Tisztelettel 
lérjük, hogy , a Magyar Nép hasábjain a diszitő- 
romtban egy pár háztető formát is mutassanak, 
főbben építenek falunkban és útbaigazítást 

ügyelve a magassági, szélességi méretekre. Ed
digi cikkeink megmutatták, hogy elődeink az 
építkezéseknél mennyire vigyáztak a külső csi
nosságra. Ne menjünk hát máshova mintáért, 
mert igen könnyen meglehet, hogy mások is tő
lünk vették élt azokat, de a maguk lelke szerint 
átformétlták. Most aztán átformáltan utánozzuk?

kertiek. Némelyek amerikai formában akarják 
a födélzetet csinálni. Igyekszünk őket erről le- 

.beszélni. Maradjanak meg csak az ősi forma 
melleit. Kiváló tisztelettel N. N. tanító. , ■ ... '

A bemutatott háztető formák . szerkezete 
tgyszerü és régi forma. Legjobb tanácsunk az, 
hogy aki építeni akar, keresse fel a falu leg- 
'wgebb házéit s annak külső formáját készítse el, 

Ez volna a legeslegndgyobb szegénységi bizonyít
vány arról, hogy mennyire nem akarunk a ma
gunké mellett maradni. Nekünk a másé is jó 
legyen? Van bennünk akarat és lélek, hogy a ma
gunk környezete is magyarosat mutasson. Az 
idegen utazó a mi magyar falvóinkon, ha át
utazik érezzé, hogy höl és kik között vezet él az 
útja.

Sí ‘J ussw

Állítható kapa.

A Magyar Nép-ben nehány héttel ezelőtt ké- 
cikket közöltünk a kapa fejlődéséről. Meg-, 

'hitettük, hogy az úgynevezett rapid-kapa az 
lWi években nagy átalakuláson esett át. KŐ- 

a legújabb kapák képeit. Ezek a kapák 
használati célnak megfelelően különböző 

Aliira vannak szerkesztve. így vannak sará
vá, mélyen kapáló és töltögető kapák. A kapa
rás terén a németek újabb nagy haladást 
/'H Ausztriában már általánosan használják 

^nevezett agrofix kapái. Ez a kapa, mint 
'iánkon is látható, leszerelhető részekkel van 

r Ezeket a részeket a szükségnek megfe- 
''Vn lehet állítani. így az agrofix kapa minden 

megfelelő módon szerelhető fel. Ezt az
egyetemes kapát mindenféle növény soros mű
velésénél eredményesen lehet használni.

í
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Sarok díszítések.

A szegély díszítéseknél nem kevésbbé fon
tosak a sarok díszek. Hiszen ha egy négy
szögletű térítőt akarunk beszegni díszítéssel, a 
legelső akadályunk, amit bizony sokszor alig tu
dunk legyőzni, a sarok. A legszebb szegély díszt 
agyon üthetjük egy rossz sarok megoldással.

Foglalkozzunk tehát a sarok megtervezésé
vel. Első feladatunk a kitöltendő sarok rész 
megjelölése. Mai képünkön 12 példán mutatjuk 

be milyen alapgondolatokból indulhatunk ki i 
sarok díszítésre szánt hely megjelölésénél.

Vannak szabályos és szabálytalan formáji 
sarkok, szegély nyulványos és nyúlvány nélküliéi

A sarokdiszitésre szánt hely megjelölés 
előtt, a sarokpontból kiindulva megkeressük i 
felező vonalat, vagy tengelyt. (Szakadozol 
vonalakkal jelöltük.) A tengelynek itt még no 
gyobb szerepe van mint a szegély díszítésnél 
Tervezésünkben lehetőleg a sarok diszitést úgj 
rajzoljuk, hogy a tengely két oldalán egyform 
diszitést helyezzünk el. Most csak a sarok ki 
jelölésével (árnyékolt részek) foglalkozunk, ki
vetkező számunkban lépésről lépésre
meg egy sarkot.

— Hány hordó sört ad el naponta?
— Sajnos csak egyet.
— Akar legalább kettőt eladni?
— Hogyan lehetne azt?
— Úgy, hogy töltse teli a poharakat

Kiadja a „Magyar Nép" ktadóbiiottrAga. Minerva Rt. ClujStr. Báron L. Pop


